General information 
Full name: Alexey Varfolomeev 

Date of birth: February 7, 1985 

Place of current residence: Chelyabinsk, Russian Federation 

Cell phone: +7-950-733-03-10 

Email: gothicreign@mail.ru 

ICQ: 422092877 

Skype: alexusbartholomew 

Education 
1995-2002 Lyceum of Natural Sciences, Troitsk, Chelyabinsk region, public school 13 

2002-2007 South Ural State University, Linguistics Faculty, major: linguist, translator 

Language skills 
Russian: native speaker 

English: advanced 

German and Swedish: basic 

Employment record 
 April 2015 – present time: Technical writer with Applied Technologies LTD. Developing user and admin guides, release notes, readme files, publications, specifications in English. Currently hired to write help and accompanying documentations for Rocket Software and IBM soft, CorVu NG, QMF, Rocket Shuttle. English lessons for colleagues. 

 2009-2015: English private tutor: speaking, grammar, listening comprehension, vocabulary. 

 2008-2015: Writing, journalism, music-related articles in Russian and English for musicmp3.ru and muzobzor.ru. 

 September 2014: English and German translator for a group of students from Heidelberg (Austria) on their trip to Chelyabinsk with purpose to get a brief introduction to economy, history and geography of the region. Held in two local universities and a few local enterprises. 

 August 2013: English-Russian translator for a delegation from Silicone Engineering, UK in Yekaterinburg. Negotiating a new order of silicone rubber products. 

 May 2011: Russian – German translator for Mercedes Russian leg of the F-CELL Global Tour. 

 2009-2010: Translation teacher with the Department of Linguistics and International Communications at South Ural State University. Subjects of specialization: oral and written economic, scientific and business English translation. 

 2007-2009: Freelance translation for 7days.us, Russian version of the website 

 2004-2008: Freelance translation (heavy machinery manuals) for a self-employed translation agent. 

 Summer 2006: Helper\assistant at the GSS steel works, Fowler, California. 

 2005-2006: Freelance translation for the South Ural State University International Relations Office. 

Qualifications and skills 
Knowledge of Microsoft Word, Excel, PowerPoint. 

Knowledge of Adobe Reader 

Experience in developing DITA-based English technical documentation. Knowledge of best writing practices and tools (oXygen, ArborText, NotePad++). Ability to comply with style guides, standards, and regulations. 

Knowledge of VCS (SVN, GIT) 

Written and oral (consecutive) English to Russian and Russian to English translation. Strong command of theory 

Confident command of BI tools, CorVu NG, QMF. 

Soft skills 
 Ability to work both individually and as a team player 

 Feeling comfortable among developers and tester who demonstrate a wider range of professional knowledge 

 Openness to new knowledge and experiences 

 Effective time management skills; being able to work on multiple documentation projects at the same time; 

 Well-developed interpersonal skills to build and maintain strong professional relationships with peers; 

 Interviewing and listening skills. Ability to absorb and convey/transform ideas into readable/comprehensive texts. 

Additional information 
Spent 110 days in California. Well aware of differences between British and American English. Possess a good idea of foreign mentalities after living a long time with an American family. 

In 2005, a member of an American missionary medical team in Argayash (Chelyabinsk region) as a translator for dentists and physicians. 

Hobbies and enthusiasms 
Independent foreign languages study. Studying German and Swedish now with views to master Norwegian and Danish. 

Amateur translation of movies by means of subtitles. Works available at: http://vkontakte.ru/club24154438. 

Active rest preferable: hiking and team sport games. 

Watching foreign movies in the original, music (rock and classic), books (thrillers and historical epics) 

